
ISMERTETÉSEK 

347.77:681.39:82.035 

KüBBJAVCBVA, T.A.: 
Avt o r s z k o e pravo na masinnüj perevod, 
/Gépi fordítások szerzői jogvédelme./ 

Szovetszkoe Goszudarsztvo i Pravo, 19&9. b.k. 12.sz. 1969- 9 3 - 9 6 . p . 

Az USA-ban a Georgetovm U n i v e r s i t y - n /Georgetown Egyetem, Washing­
t o n / 1954. óta f o l y n a k kísérletek orosz nyelvű szövegek a n g o l n y e l v r e 
fordítására c o m p u t e r r e l . E z z e l s z i n t e egyidősen a Szovjetunióban i s . 
kísérletek i n d u l t a k az I n s z t i t u t t o c s n o j mechanikl 1 vűcsiszlitel'noj 
t e h n i k l - b e n /Finommechanikai és Számitógéptechnikai Intézet/ a n g o l 
nyelvű szövegeit orosz fordítására, más tudományos intézetekben p e d i g 
f r a n c i a és egyéb nyelvű szövegek orosz fordítására. 

Nagyon eltérőek a vélemények abban a kérdésben, hogy a gépi f o r ­
dítás alkalmas-e szépirodalmi szövegek fordítására. 3 vonatkozásban a 
szakemberek között v i t a f o l y i k , függetlenül azonban attól, hogy ez a 
műszaki kérdés a g y a k o r l a t b a n hogyan dói e l , a jogtudományi kutatás 
f e l a d a t a , hogy e kérdés jogelméleti feltárását és megoldásét a gépi 
kísérletekkel párhuzamosan előmozdítsa. Különösen i n d o k o l j a e z t a 
fordítás szempontjából f i g y e l e m b e jöhető szépirodalom t e r j e d e l m e i s . 

A tudományos éa miiszaki mii, v a l a m i n t a szépirodalmi mü fordítása 
a fordító s z e l l e m i alkotó munkájának eredménye, miért i a ezek a s z e r ­
zői j o g tárgyköréhez t a r t o z n a k . 

A gépi fordítással k a p c s o l a t b a n szükségszerűen felmerül a kérdés, 
hogy l e h e t - e ennél egyáltalán s z e l l e m i alkotómunkáról beszélni. Ha 
ped i g a gépi fordítás kapcsán n i n c s s z e l l e m i alkotó tevékenység, l e ­
h e t - e akkor a gépi fordítást s z e l l e m i alkotótevékenység nélkül végez­
n i ? 

A gépi forditás alapját az a l g o r i t m u s felállitása ás programozá­
sa képezi. A gépi forditás során a computer k i k e r e s i a megfelelő sza­
v a k a t , a z o k a t o l y a n formában és sorrendben regisztrálja, ahogy a z t a 
program, az a l g o r i t m u s o k alapján, a n y e l v t a n i követelményeknek megfe­
lelően előirja, majd lediktálja a fordítást. Bár a computer a k i v i t e ­
lezője mindezeknek a műveleteknek, valójában mégis f o r m a i l a g d o l g o z i k 
csupán. A computer nem képes ugyanis a r r a , hogy az ide g e n nyelvű szö-
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veg tartalmát elmélyülten tanulmányozza, s a z t csak a szöveg f o r m a i 
e l e m e i , kontúrjai alapján fordítja. A gépi forditás minősége ezért 
attól függ, hogy m i l y e n l e l k i i s m e r e t e s e n dolgozták k i a forditás mű­
veletének algoritmusát és a programját. A programozás ezért mind a 
nyelvésszel, mind a m a t e m a t i k u s s a l szemben magasfoku s z e l l e m i köve­
telményeket támaszt. Megállanitható tehát, hogy 

1. a forditást végző gép munkája csupán f o r m a i , az nem képez 
s z e l l e m i alkotótevékenységet; 

2. a gépi forditás esetében a s z e l l e m i alkotómunka az a l g o r i t ­
mus, v a l a m i n t a program kidolgozására összpontosul; enélkül gépi f o r ­
ditás létre sem jöhet. 

E körülmények alapján - a c i k k a r r a a következtetésre j u t , hogy 
- a gépi forditás, éppen ugy, m i n t az ember által közvetlenül készí­
t e t t forditás, végeredményben az ember alkotótevékenységének eredmé­
nye. 

A j o g i értékelést illetően a s z o v j e t i r o d a lomban megoszlanak a 
vélemények, hogy a prózai mü gépi u t o n készitett nyersfordítása s z e r ­
zői jogvédelmet élvezhet-e vagy sem. A c i k k szerzője az előbbi o k f e j ­
tés ala.-ján igenlően f e l e l e kérdésre. 

Felvetődik a kérdés, hogy ha a gépi nyersfordítás szerzői j o g i 
o l t a l m a t élvez, k i t i l l e t a nyersfordítás f e l e t t i a l a n y i j o g , azaz 
k i ennek a szerzői jognak az a l a n y a . A c i k k szerzője s z e r i n t ez a 
kérdés nem v e t f e l problémát: a fordításra vonatkozó a l a n y i j o g o t a 
iorditási a l g o r i t m u s o k ás programok szerzői javára k e l l e n e e l i s m e r n i . 

A gépi fordítással k a p c s o l a t o s a n az előzőekben vázlatosan ismer­
t e t e t t és a c i k k s z e r i n t a s z e l l e m i alkotótevékenység köréhez tartozó 
eljárási mozzanatok m e l l e t t több más alkotótevékenység i s szükséges: 
szótárt k e l l összeállítani, a z t a computerbe be k e l l táplálni, kódot 
k e l l k i d o l g o z n i , és végül magára a computerre i s szükség van. Ezek 
közül az eljárási mozzanatok közül a szerzők s z e r i n t azonban csak a 
program és a gépi fordításhoz szükséges a l g o r i t m u s t a r t o z i k a szerzői 
j o g tárgykörébe. 

A c i k k b e n f e l v e t e t t érdekes és időszerű gondolatokhoz a magunk 
részéről az alábbi megjegyzéseket kívánjuk füznl. 

A c i k k b e n e l f o g l a l t j o g i következtetések egy része számunkra 
nem látszik megyőzőnek. 

Nézetünk s z e r i n t nem meggyőző az az érvelés, hogy m i v e l a gépi 
forditás alapját a s z e l l e m i alkotótevékenység eredményeként létre­
jött program és a l g o r i t m u s képezi, ezért a gépi forditás mintegy e 
s z e l l e m i alkotótevékenység prolongációjaként ugyancsak szerzői jogvé­
delemben részesülhet. Minden további nélkül egyetértünk a z z a l a kö­
vetkeztetéssel, hogy az e r e d e t i , sajátos gépi program és az a l g o r i t ­
mus szerzői jogvédelem alá e s i k . Ezen a ponton azonban nézetünk sze­
r i n t a szerzői jogvédelem befejeződik. H a s o n l a t t a l élve: a szabadal­
mi o l t a l o m a l a t t álló gépi berendezés segítségével előállított gyárt­
mányok nem élveznek már szabadalmi o l t a l m a t , mert a szabadalom csupán 
a találmány tárgyát képező berendezésre t e r j e d k i . 
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Ugyanebből az októl nem t a r t j u k megnyugtatónak a z t a megállapí­
tást sem, hogy a gépi fordításra vonatkozó szerzői a l a n y i j o g o k a 
programot és az a l g o r i t m u s t kidolgozó személyeket i l l e t i k meg. Ez 
ugyanolyan prolongációja v o l n a a jogvédelemnek - csupán annak a l a n y i 
o l d a l a vonatkozásában - m i n t a m i l y e n prolongáció a tárgyi o l d a l , a 
jogvédelem vonatkozásában túlzottnak látszik számunkra. 

E megjegyzésektől e l t e k i n t v e meg k e l l állapitanunk, hogy a c i k k 
időszerű problematikája túlterjed a computereknek fordításra történő 
felhasználása során jelentkező s z e l l e m i termékek körén. Ugyanez a 
p r o b l e m a t i k a felvetődik szerzői j o g i vonatkozásban a computer-muzsi­
ka vonatkozásában, vagy a tájékoztatás területéről v e t t példával a 
computer által készített gyűjteményes mü / p l . bibliográfia, dokumen­
táció/ szerzői jogvédelme tekintetében i s . A c i k k b e n mondottak való­
ságos értékét abban látjuk, hogy rávilágít e problémakörre és hozzá­
segít annak tudatosításához, hogy e t e k i n t e t b e n valamiféle érdekvéde­
lem létrehozása, intézményesítése v o l n a kivánatos. Nézetünk s z e r i n t 
azonban e z t az érdekvédelmet a kizárólagossági j o g o t biztosító s z e r ­
zői j o g k e r e t e i n kivül, a polgári j o g általánosabb eszközeinek f e l ­
használása utján lenne célszerű k e r e s n i . 

/ V i d a Sándor/ 

62 / 0 9 l/;082.1:025- 1 2 / 5 2 7 .7;378.6 6 2/439.151/7 

A Bu d a p e s t i Műszaki Egyetem Központi Könyvtárának  
MŰSZAKI TUDOMAMYTORTEMETI KIADVÁNYOK"  

cimü s o r o z a t a 

A Magyar Tudományos Akadémia Műszaki Tudománytörténeti Főbizott­
sága 1952-ben felkérte a Bu d a p e s t i Műszaki Egyetem Központi Könyvtá­
rát, hogy a t e c h n i k a - és tudománytörténeti kutatások elősegítése ér­
dekében indítson kiadványsorozatot. A megbízásnak a könyvtér e l e g e t 
t e t t és a Bu d a p e s t i Műszaki Egyetem Központi Könyvtára, Műszaki Tu­ 
dománytörténeti Kiadványok elnevezéssel s o r o z a t o t Indított. E s o r o ¬
zatnak a közelmúltban j e l e n t meg 20. kötete, s i g y a l k a l o m nyílik a 
s o r o z a t témaválasztását, színvonalát, a megjelenés körülményeit, va­
l a m i n t a kiadás an y a g i fedezetének lehetőségeit áttekinteni. 

I s m e r e t e s , hogy a t e c h n i k a - és tudománytörténet s z e r t e a világon 
virágzásnak i n d u l t korunkban. A nagy felfedezések, a szédületes t e c h ­
n i k a i eredmények, a tudósok tevékenységének egyre nagyobb társadalmi 
jelentősége, a közvélemény érdeklődését a technikatörténeti témák 
iránt nagymértékben felkeltették. A tudománytörténet színvonalas müve­
lése a nemzeti m u l t ápolása és az ifjúság nevelése szempontjából egy­
aránt szükséges. A közel két évtized a l a t t több hasznos kezdeményezés 
történt / p l . m e g i n d u l t a Technikatörténeti Szemle, a Gépipari Tudomá­
nyos Egyesület háromkötetes müvet a d o t t k i a témában, az MTESZ k e r e ­
tében Te c h n i k a - és Tudománytörténeti Szakbizottság a l a k u l t s t b . / , a 
tudománytörténeti kutatások alakulásával mégsem lehetünk elégedettek. 
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A h a z a i helyzetről LADÁNYI Andor tanulmánya ' a d o t t áttekintést. 
Ebben e l e m z i és k i f e j t i , hogy a h a z a i h e l y z e t nem kielégitő. 

Legnagyobb nehézség s egyben hiányosság, hogy a tudományos i n ­
tézményekben, az egyetemeken és a főiskolákon nagyon gyenge a levél­
tári munka, sőt sok intézményben levéltér egyáltalán nem i s működik, 
A Budapesti Xüszaki Egyetem problémáit a nyilvánosság elé tártuk. 2/ 
Nagy reményeket fűzűnk a megjelenés a l a t t álló levéltári ügyrendi sza­
bályozásokhoz. S z e r v e z e t t , céltudatos tudománytörténeti tevékenység­
ről, az előbbiekből megítélhető okok m i a t t még sem beszélhetünk. 

I l y e n k e r e t e k b e ágyazva vizsgáljuk meg részletesebben a megje­
l e n t husz kötetet. A témaválasztást t e k i n t v e 11 kötet személyek, 6 kö­
t e t intézmények, mig 3 kötet különböző események / p l . árvizek s t b . / 
történeti feldolgozását t a r t a l m a z z a . Bizonyos mértékig elfogadható, 
hogy kultúrmérnökök és tevékenységük feldolgozása dominál, mert ez 
j e l l e m e z t e a régebbi korban a társadalmi igényt /folyók szabályozása, 
mocsarak lecsapolása, földmérés s t b . / hazánkban. Az ujabb korban pe­
d i g a kiváló vegyészek tevékenysége került feltárásra. A történeti 
feldolgozásra kerülő nagy egyéniségek kiválasztását azonban nem min­
den esetben végezték kellő gonddal. Így különösen a 12. kötet /Kovák 
Dániel 1789-1849/ témaválasztása v o l t i n d o k o l a t l a n , színvonala p e d i g 
Meglehetősen gyengére sikerült. A témaválasztás hibái a r r a mutatnak, 
hogy a kiadó és a tudománytörténeti kutatásokat irányité főbizottság 
szerves kapcsolatát nem minden időszakban l e h e t e t t megvalósítani. A 
f e l d o l g o z o t t témák többsége azonban komoly érdeklődést k e l t e t t , s 
több irányban i s hasznosítható v o l t . A kötetek példányszáma 30O-50C, 
csak néhány kötet j e l e n t meg 800, i l l e t v e 1C00 példányban. E magas 
példányszám azonban semmiképpen nem i n d o k o l t . 

A s o r o z a t első kötete Beszédes József élete és működése /1786- 
1852/ elmen j e l e n t meg, méltó emléket állítva annak a vizépitő mér¬
nöknek, a k i számos magyar folyót szabályozott és nagyszámú csatornát 
építtetett. E kötet sajnos még nem t a r t a l m a z illusztrációkat. A kö­
vetkező kötetekben azonban a mondanivalót már jó képanyag támogatja. 
A 2. kötet BALLÁ A n t a l , a 3. p e d i g PETZVAL József életművét örökítet­
te meg. A 4. kötet a h a z a i műszaki földtan megalapítójának: SCHAFAR-
ZIK Ferencnek állit emléket. A s o r o z a t 7. kötete, amely A Budapesti  
Küszaki Egyetem Ásvány- és Földtani Tanszékének története cimmel j e ­
l e n t meg, SGHAJ?ASZIK Ferenc s z a k i r o d a l m i munkásságát ugyancsak t a r ­
talmazza. Azonban a s o r o z a t 4. kötete SCHAFARZIK Ferenc publikációs 
tevékenységéről 166 a d a t o t közöl; v i s z o n t a 7. kötet kereken 200-at. 
Ez a jelentős eltérés a z t m u t a t j a , hogy a s o r o z a t n a k nem v o l t o l y a n 
belső szerkesztője, a k i a pontatlanságokat éber f i g y e l e m m e l kiküszö­
bölte v o l n a . Az egyes kötetekben megtalálható átfedések p e d i g szük­
ségtelenek , 

LADÁNYI Andor: A felsőoktatás-történeti kutatások. = Kagyar Tudo­
mány, 74.k. - Uj f o l y a m 12.k. 4.sz. 1967. 245-260.p. 
HÉBEKGER Károly: Tudománytörténeti problémák és f e l a d a t o k a Buda­
p e s t i Műszaki Egyetemen. = Felsőoktatási Szemle, 17.k. 11.sz. 
1968. 6 5 9 - 6 6 3 . p . 
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cd 
A s o r o z a t e g y i k l e g j o b b a n sikerült kötete, FOJJOR Ferenc munkája, 

az I n s t i t u t u m Geometricum történetét dolgozza f e l , közelhozva a rég­
múlt időket s az oktatás a k k o r i problémáit. Imponáló a történeti pon­
tosság i s , különösen amikor - az egyébként tekintélyes - ZELOVICH 
Kornél a d a t a i t s o r r a kiigazítja. Az összekuszált történeti f o n a l a k 
kibogozásával a szerző komoly érdemeket s z e r z e t t . 

Bár a 6. kötet Vedres István művészi munkássága /1765-183C/ c i -
met v i s e l i , a feldolgozás k i m u t a t t a , hogy VEDÍíES sokirányú mérnöki 
tevékenységet i s végzett. 

Az egyetem története szempontjából az 5 . és a már e m i i t e t t 7. 
kötet nagyfontosságú, sok a l a p a d a t o t t a r t a l m a z . Az e d d i g i e k b e n tár­
g y a l t kötetek a s o r o z a t profilját és szinvonalát i s kialakították. 

A 8 . kötet a magyar vizimérnökök tevékenységének eredményeit 
d o l g o z t a f e l . A felsorolásban 5 6 8 mérnök neve és l e g f o n t o s a b b mérnö­
k i tevékenységének a d a t a i találhatók. Az elvégzett munka rendkívül 
jelentós v o l t , h i s z e n a mocsaras, nádas vidékekből "buzaországot" t e ­
r e m t e t t e k . 

VEHDL Aladár munkája a 9 . kötet, mely í százéves Magyarhoni Föld­
t a n i Társulat története címmel j e l e n t meg. Nem k i s büszkeséggel álla­
píthatjuk meg, hogy hazánk időrendben a negyedik, ahogy a földtani 
társaságok az egyes országokban m e g a l a k u l t a k a világon. A társulat 
küzdelmei, a tudományos munka iránti aktivizálás a ma működő tudomá­
nyos egyesületeknek például szolgálhatnak. 

A s o r o z a t 1 0 . kötetének témaválasztását szintén bíráihatjuk. A 
két kultúrmérnök: LA AB Gáspár és JtAGYAH István ugyanis nem v o l t o l y a n 
rendkívüli egyéniség, hogy életmiivüket líülön kötetben tárjuk f e l , A 
pontosság mércéjét i s magasabbra k e l l e t t v o l n a e m e l n i . A 8 . kötetb»n, 
a vizimérnökök Között 294.sz. a l a t t találjuk LABY Gáspár munkásságét, 
s i t t közli a szerző, hogy LAÁr néven i s előferdül. A IC. kötetben, 
a részletes feldolgozás a LABY nevet nem i s említi. Sajnálatos, hegy 
a két kötetben ÍAAB Gáspár születési h e l y e sem e g y e z i k , bár az egy 
betű eltérés l e h e t sajtóhiba i s . 

Sem k i s f e l a d a t r a vállalkozott BEhDEFY Lészló. amikor a középko­
r i földmérés történetéhez jó adalékul szolgáló SZOMBATHELYI Benedek 
rudasmester tevékenységét f e l d o l g o z t a . E munka egyúttal példa a r r a 
i s , hogyan k e l l a kor társadalmát, sokrétű összefüggéseit b e m u t a t n i . 
A 1 1 . kötet tehót ismét a földmérés történeti anyagát bővítette. 

A 12. kötetről már szóltunk. I t t még a z t i s kötelességünk elmon­
d a n i , hogy a sok h i b a m i a t t , a rövid füzetet újra k e l l e t t nyomatni és 
csak az u j példányok v c l t a k terjeszthetők. Először emiitjük a kötet 
lektorának felelősségét; ha ugyanis a kézirat nem nyomdaérett, kiadá­
sától e l k e l l t e k i n t e n i . 

Egészen magas színvonalú a 13. kötet, mely A vízhasznosítás,  
vízépítés es vízgazdálkodás története Magyarországon cimmel j e l e n t 
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meg. A szerző, KAROLYI Zsigmond, hatalmas forrásanyag /433 irodalmi 
hivatkozás/ birtokában, a v a t o t t kézzel formálta áttekinthetővé a bo­
n y o l u l t , szerteágazó témát, a ma érdeklődő emberei számára. Különö­
sen jól érzékelteti a nagy vizimérnökök: VEDRES István, VÁSÁRHELYI 
Pál, BESZÉDES József hatását SZÉCHENYI István gazdaságpolitikai t e r ­
v e i r e . 

Haladó hagyományaink megismertetéséhez Jó adalékot nyújt a Ta­
nácsköztársaság 40. évfordulója alkalmából megjelent 14. kötet. C i -
rae: A magyar műszaki értelmiség és a Műegyetem a Tanácsköztársaság  
idején. A mü sikerét b i z o n y l t j a , hogy a félévszázadns évfordulóra,. 
bővítve, az ujabb történeti kutatásokkal kiegészítve önálló műként 
i s megjelent. 

A 14. kötet után a sorozat kiadása megtorpant. Hét évi szünetel­
tetés után j e l e n t meg a következő kötet. A kényszerszünet anyagi okok 
következménye v o l t . A Művelődésügyi Minisztérium illetékes osztály-
és főosztályvezetői ugyanis nem Ítélték "elsőrendű fontosságúnak" a 
technikatörténeti kiadványokat, és igy a megjelentetésükhöz szükséges 
költségek fedezetét nem engedélyezték. Néhány év elteltével - ismerve 
a t e c h n i k a - és tudománytörténet művelésének külföldi élénkülését -
nyomasztóvá vált a felelősség a sorozat további sorsát illetően. Ne­
hezítette a probléma megoldását az i s , hogy időközben a Magyar Tudo­
mányos Akadémia Műszaki Tudománytörténeti Főbizottságát átszervezték, 
s az eleő füzeteknél nyújtott anyagi támogatás i s megszűnt. Ezért a 
Budapesti Műszaki Egyetem rektorétól kértünk anyagi támogatást, ennek 
ellenében vállaltuk, hogy az egyes kötetek témáit az égyetém történe­
tének fontos személyeire és s z a k a s z a i r a koncentráljuk. Ez az elgondo­
lás megértésre talált és 1967-től a sorozat ujabb kötetei j e l e n h e t t e k 
meg. 

A 15. kötet, Wartha Vince a h a z a i kémiai technológia megalapító­
j a /1844-1914/ címmel tárta f e l WARTHA sokrétű tevékenységét. A s z e r ­
ző, MORA lészló, "végre t e l j e s képet ad erről a KOSSUTH és SZÉCHENYI 
szellemében érző és gondolkodó férfiúról, akinek titáni életmüvét t u l 
hosszú i d e i g hagyták feledésbe merülni Magyarországon, a n n y i r a s z e r e ­
t e t t hazájában" i r t a a mü előszavában KORACH Mór akadémikus. 

VADASZ Elemér akadémikus, a magyar földtan megalapítója, SZABÓ 
József tevékenységét dolgozta f e l a sorozat 16. kötetében, felhasznál­
va személyes emlékeit és t a p a s z t a l a t a i t i s . 

Az u j témaválasztástól ugyan eltér, de nem kevésbé fontos tapasz­
t a l a t o k a t tartalmaz SÁRKÖZI Zoltán munkája a szigetközi árvizekről 
és az ármentésl munkálatokról. Az utóbbi évek árvizi pusztításai ezt 
a feldolgozást indokolták- / 1 7 . kötet/, 

MÓRA László dolgozta f e l VARGA József kémikus munkásságát a soro­
z a t 18. kötetében. Ez a mü áll legközelebb a s o r o z a t u j koncepciójá­
hoz. Oktatáspolitikailag ugyanis nagyon tanulságos, ahogyan a 3zerzŐ 
végigkíséri a kémiai technológia óraszám-alakulását és tananyagának 
változásait. 

Ismeretes, hogy a Műegyetem házi nyomdáját 1950-ben leszerelték, 
s működését megszüntették. Ennek körülményeit s a nyomda működését 
dolgozza f e l HUSZTY Sándor a sorozat 19. kötetében. 
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A so r o z a t legnagyobb vállalkozása a 20. kötet, melyet két rész­
ben adtunk k i , felszabadulásunk 25. évfordulója alkalmából. A mü 
HODINKA László, KAROLYI Zsigmond és VÉGH Ferenc munkája, a Budapesti 
Műszaki Egyetem történetének bibliográfiáját ta r t a l m a z z a . A s z e l e k ­
tált bibliográfia több mint 3700 adatot közöl, s a régebbi tételek­
nél a cim után, rövid t a r t a l m i kivonatot i s megad. Ez, a közel egy 
évtizedes gyűjtés, ad a l a p o t és lehetőséget az egyetem történetének 
megirására. 

üint az áttekintésből látható, a Műszaki Tudománytörténeti Kiad­
ványok c. sorozat megfelelt a kitűzött célnak, elősegítette a t e c h n i ¬
ka- es tudománytörténsti kutatómunkát és publikációs lehetőséget b i z ­
tosított. 

A témaválasztást gondos mérlegelésnek k e l l megelőznie, s nem 
dönthet az, mely témára rendelkezünk adatokkal, ügy látszik, néhány 
esetben e zt az e l v e t nem l e h e t e t t követni, különösen a k e z d e t i s z a ­
kaszban. Az u j koncepció szűkítette a témaválasztást, amit elsősor­
ban az anyagi forrás indok o l t . A legnagyobb h a z a i műszaki egyetem 
történeti szakaszainak, kiváló p r o f e s s z o r a i és nagy egyéniségei műkö­
désének monografikus feldolgozása azonban szükséges, s ei. iránt növek­
s z i k a társadalmi érdeklődés, nem k i s részben az ifjúság kórében. A 
sorozat köteteinek témaválasztása csak akkor l e s z bővíthető, ha az 
anyagi bázis a müvek kiadására rendelkezésre áll. Nagyon jó lenne, 
ha p l . a szaktárcák, az Országos Műszaki Fejlesztési Bizottság, a Ma­
gyar Tudományos Akadémia s t b . egyaránt hozzájárulna egy-egy meghatá­
r o z o t t téma kutatásához és a kutatás eredményét képező mü kiadásához, 
ha a z t t e c h n i k a - vagy tudománytörténeti szempontból indokoltnak t a r t ­
j a . Reméljük, hogy e r r e a következő évtizedekben sor i s fog kerülni. 

/Héberger Károly/ 
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